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Abstract

This paper primarily investigates the emergence process of the
reminder-emphasis construction“NJg FH3V{¢]” (N is used to V). The formal
emergence process unfolds as follows: from the objective event narration
“FHNV” (use N to V), to the subjective evaluation of things “NaJ DL kV”
(N can be used to V), and finally to the inter-subjective assessment “NJ& FH
eV (N is used to V). The emergence of meaning primarily relies on
pragmatic inference: the speaker violates the cooperative principle, the
listener actively engages in inference, and the implicature is captured. During
the emergence process, the construction requires that N possesses the
property of “everyday activity” and V exhibits “conventional functionality”,
while “JZHk-----ff]” (is used to...) emphasizes “functional prominence”.
Key words: N&& V], Reminder-Emphasis, Construction Emergence,

Rationale of Construction
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Introduction
In Modern Chinese, expressions such as “ &1 R ” (Houses
are for living in) and “ A 92 FRIZ ) ” (Moon-cakes are for eating) frequently
appear in everyday discourse. For example:
(1) 5509, fEskps i PR A R . BEURRE “ b5 e I oRAE
B ARFRISH)” BEAL, REIEHeR. T, WBL &8, k5%

FB I ST A I 38 T 3 A R A ) P R L
CCANEH#Y 20164F12H17HD

(2) sz, Tow AR e R MS ks 35, HaF Hg “mm
Fo, A BT TAE, RMARKIEEER AT, EEIEN.
g, ABERARZH .  ( ANRBIEEIMRY 2004508 H23H)

0

(3) T2, FLRMAYIRAREES. ERagntrEmAe. 2im
R HRIBTER, ARSI, MEZZ S mEREr. (AR
Hi) 1984507 H14H)

The underlined portions in the aforementioned examples can be
formalized as “NJZ& FskVE)” (N is used to V), which primarily serve to
remind and emphasize the functional purpose V of N. Therefore, this
construction can be referred to as the reminder-emphasis construction “N
V] ” . However, the issue lies in the fact that these V functions
represent the most basic purposes of N. Whenever N is mentioned, people
naturally associate it with its functional purpose V in their minds. In other
words, these V functions are universally recognized as inherent to N. For
instance, when mentioning “ j5-F” , one naturally thinks of its purpose for

living; when referring to “ Hit” , its purpose for eating comes to mind.
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Given this, why is there still a need for such reminder and emphasis? A review
of existing literature reveals that no studies have yet provided an
explanation for this phenomenon.

We contend that the key to addressing this question lies in elucidating
the origins of the construction's form and meaning, as the relevant
manifestations of form and meaning are inherently tied to their formation
process. The question then arises: how should this be explained? The
approach adopted in this paper is to treat the reminder-emphasis
construction “NZHI3kVH]” as a distinct construction and to interpret it
from the perspective of constructional emergence. This involves analyzing
the emergence process, including the development of both the
construction's form and its meaning. The following presents a preliminary

analysis.

Construction Emergence

The emergence of constructions is a significant topic in construction
grammar research. Goldberg (1995, p. 4), in her classic definition of
constructions, pointed out that a construction cannot be fully predicted
from its components or other preexisting constructions. Shi (2013, pp. 23-38)
further argues that a fundamental premise for understanding the
characteristics of constructions is that the whole is greater than the sum of
its parts, and that the (syntactic, semantic, and pragmatic) features of a
construction cannot, or cannot entirely, be derived from its constituent
elements. In other words, at least some aspects of a construction's features

“emerge” from the linear sequence of the construction, making them non-
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linear. This is the emergent nature of constructional features, also referred
to as the constructionality of a construction.

Certainly, academic discussions on the emergence of constructions
are not limited to the emergence of constructional meaning (including
constructional features). Scholars have also approached the topic from a
diachronic perspective, arguing that the formation of constructions involves
a developmental process. For instance, Traugott (2008) posits that
constructions emerge gradually rather than being inherently fixed.
Constructions undergo a process of expansion and manifestation, progressing
from the lowest level of constructs to micro-constructions, meso-
constructions, and ultimately to macro-constructions at the highest level.

However, dynamic emergence can be either diachronic or synchronic.
With respect to the reminder-emphasis construction “NJ& 3V~ (N is
used to V) discussed in this paper, we do not intend to explore its formation
process from a diachronic perspective. Chinese is a pragmatically oriented
language, where pragmatic factors play a primary role in shaping sentence
structures (Liu, 1995). Therefore, we propose to examine the specific
influence of pragmatic factors on the emergence of constructions from a
synchronic standpoint.

1. Formal Emergence

Based on corpus evidence, we observe that the formal emergence

of the construction “N & FH 3k VE) ” (N is used to V) has undergone
approximately the following stages: objective event narration “FHN V” (use
N to V, indicating the agent's action on N) —s subjective evaluation of things
“NAJAV” (N can V) — inter-subjective assessment “N2Z 3V ” (N is
used to V). [Here, the three stages are representative constructions identified
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based on the progression from “objective narration” to “subjective
evaluation” and then to “intersubjective assessment”. These stages are not
exclusive, as there may be other similar expressions at the “objective
narration” stage, for example ] (1).
L1 “HNV”

The construction “H N V” (use N to V) emphasizes the agent's
utilization of a tool to achieve a certain purpose, that is, the agent
accomplishes a goal by acting upon N, highlighting the agent's instrumental

role. For example:
@) AEILK, Al LRI E N, AR 4 fhE JE

o TREBIUEBIRAL, 57 —HEReE, fEgdE R AW AN, 2k
SRR AE, WAEATAATRR.  CEF CERIESED) O

(5) RURZRFE Ve e 75 RN A HE AR — X ol . AP T S
X, EHKE, REEH, T TIRRaE. 8 IR — 1
AR, Hr iRy e BRI, BRI TR, ARt 2 2 k4,
RS AT b QOB (R D

(6) BEE W MMEIT oK 15, WHIZAEE A, WEIZHE L
MBRERE . BEAARIE R 2 E BRI, AR TR, 2
RS N RS 2 e gl “2, XREAM? 7 MMER N, 58
ZFAG L. AT R RR IR, EREEFmEUK, g ok,
(BF (A O

@) —AEF AR, AP AT B KRIN S — BT

— B GES BT BRI F A SR . Al R BB R, R T fEk,
BT L, AFESARKESE.  GREKW (FHE—50 O
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It is evident that the “H N V” (use N to V) typically requires an
agent, as seen in the examples: “Ih” using chopsticks to pry in (4) and (5),
Zhao Si using white lime to draw in (6), and “fi1” using his hands to push
in (7). The agent employs “H N V” to achieve a specific purpose, such as
pouring cold water to sober "him" up or smashing walnuts to eat. In these
cases, N is usually definite, meaning that both the speaker and the listener
can identify the referent of N with a specific entity in the context, such as
“chopsticks, stone, white lime, hands” in the aforementioned examples.
Further examples include:

(8) ABNSRBEAEM, i Hhmhnas . fE SR THeB R —id,
FI B T A 1], RSl B B4 7 . (4« TR (R

)

©) ARG FEZAAEAER ChEAGE ST R

SERY, BT ERBIE-LELE, REESAENRE L, HXHMTH
A (B EGTRIRE) D

In example (8), “ M7 refers to a type of handgun and is a
proper noun. In example (9), “ix4;” takes the form of “ix + (quantifier) +
noun”, which, according to Chen (1987, pp. 81-89), represents a typical
definite noun phrase. Meanwhile, in the “FN V” (use N to V) construction,
V can be a procedural component, denoting specific events with strong
actionality, and can be modified by aspect markers such as “ 7 /% /id” .
Thus, it functions as an event sentence (Yuan , 2003, pp. 3-16), as seen in
examples (4-5) and (8-9) with “m 7”7 , “Mixt”, “TiE” , and “fif 7" .
Additionally, V can co-occur with directional verbs, as in examples (6-7)
with “4&JF” and “3i|m)” .
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Sentences with definite components as objects typically exhibit
strong anaphoric continuity (Zhang & Fang, 1996, p. 10). If the preceding
discourse context has already discussed N, and the speaker wishes to
emphasize the functional purpose of the subject, the continuity of the topic
motivates the use of N as the topic. From their subjective perspective, the
speaker evaluates N through the construction “®]PAV” (can V), forming the
construction “NaJPAV” . Consequently, compared to “ FIN V” (use N to V),
the agent argument in “NHEJPLV” can often be omitted. For example:

(10) R ABUAS, WEMBR GFEE, FELERE L5
8, fethhd, Enfhaattas b, &AM as, Bidk A
BT a4, BBl A RS . DD, Wb N, T DAY

R, HREBIANIRIE, R BT e X B 1. C (P ER IR
=) )

(11) R — sl /2 ) 90 R ELVE R A5 M 3 07, 3 T o DY - 4
(1561) o HIGEBLHAZE. WHRINBRM K, EHEF R4
K i, AKRTRURK, SRR . ¢ (R EJLEF R
£45) )

(12) Lo S HHEAEZRC, AEEIRM SR IR, &A% %24
A8y ROER . ALERHENIRE, + 50 DR IR X . &
Yl DL NS, e BINE A N YR ATE R R EH T A
&, BEERMRES.  CCANRBIREIMNRY 20154£02H 06 H )

In examples (10-12), the agent is not explicitly mentioned, as the
speaker primarily aims to emphasize the functional purpose of N.

Consequently, N is topicalized and explained using the “HJPLV” (can V)
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construction. Unlike in the “FHN V” (use N to V) structure, N in “@JPLV”
does not refer to a specific entity but typically functions as a generic
reference (a hallmark of topicalization), highlighting the shared functionality
of a category of things. For instance, almost all types of alcohol can alleviate
sorrow, hence the expression “fZiHyHAL” .

Moreover, these instances of N are discourse-organized in
continuation of a specific topic within the text. For example, in (10), “Jh/H
WEYl ” constitutes new information introduced in the preceding sentence. In
(11), “RK—4HsK” serves as a crucial piece of evidence in the speaker's
argument. In (12), “&%)” is a theme that runs through the prior context
(e.g., potatoes).

Furthermore, the V in “N@&] PLV” (N can V) functions as an
attributive predicate, exhibiting clear non-processual characteristics. It
abstractly denotes an action, state, or relationship (Guo, 1997, pp. 162-175).
As a result, it cannot be modified by aspect markers such as “ 7 /%&/id”
as seen in the ungrammatical examples “*VEAT LY TR , “*/KATLLK#E
7, and “*&Wpal DLt A4 ” Similarly, it cannot co-occur with
directional verbs, as in the case of “ JJu] LL{JJ5Z” , which cannot be
extended to “JJna] LY HSE” .

In addition to the syntactic constraints on N and V, there are further
differences between “N&J PLV” (N can V) and “ F{N V” (use N to V).
According to Yin and Yuan (2022, pp. 13-26), in “NHE[LLV” , “N must possess
a functional role” and “V must represent the conventional functional role
of the core noun N” | whereas this is not necessarily the case for “FHNV” .

For example
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(13) B OEEE. MANEER. .
*EBEPOTTIE A WA IEAK. ] LY.

(14) A AIHZK S 5 %2 N o AR K. MK CBARAEED
I} ]

El

KA A 3 N o IKFTBLUK Ko K] DA 1 o

In examples (13) and (14), the expressions “ F 3 #).0»” and “JH
7K ” generally do not readily evoke corresponding functional roles, thus
rendering the construction “NHEJLAV” (N can V) infelicitous. Similarly, “¥
7 and “EE” are not typically conventional functional roles associated
with “J” or “7K” , respectively, which also results in the invalidity of
the “NTTLLV” (N can V) construction. The construction “NAEJLLV” (N can
V) is only well-formed when N possesses a functional role and V represents
its conventional functional role. The notion of a “&# I M0~ indicates
that this is not a subjective evaluation by the speaker but rather a socially
shared understanding of N. Examples include “Jia] LR ” and “;K AT LA
KK

Furthermore, in their comparison of the substitution constraints
between the constructions “NAJPLV” (N can V) and “FHN V” (use N to V),
Yin and Yuan (2022, pp. 13-26) point out that [when V represents the surface
functional role of the subject noun, the construction “NaJLAV” (N can V)
cannot be replaced by the “FIN V” (use N to V). In the construction “N &J
PLV” (N can V), V can indeed be the surface functional role of the subject
noun [The surface functional role contrasts with the potential functional
role. For example, in the sentence “ {3 7] DLWz, 0 8] DL ik JK {k

% ” , “N%” represents a surface, direct function and is thus a surface
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functional role, whereas “ i J% 1k 1% ” represents a deeper, potential
function and is therefore a potential functional role. For further details, see
Yin and Yuan (2022, pp. 13-26).]. However, based on our corpus analysis, we
find that in the construction “NAJLAV” (N can V), V is generally not the
surface functional role of N, as seen in questionable examples like “? JEA]
DLUE” or “? PRAfLARZ” . Such examples only appear when emphasizing
or describing a specific, concrete entity. For example:

(15) At  “ARAINGAT A2 MATEERAIFIZRIE? 7 Ml E Sk
FORRNLEES R, BRIECHIEE. A, TAHEA, 7 Y

2t “WNMAARAN—" =R AR OTRE: Ak, &2
XIAHIKAT ARG . 7 (FE/R S (BERAEED) )

(16) # Chou) , WKz, SKHMFRHHEms 2 SwkTY, MEAH
Fe R ANME, RBEESNR, ANEREK. ARG, BikE A, C (F
FPELDL A ) )

In example (15), “ixiZf{7K” refers to water in a specific context,
which is unfamiliar to people. In example (16), “PJ” anaphorically refers to
the meat of the horseshoe crab, serving as a lexical explanation that helps
readers better understand this animal.

The reason why V tends not to represent the surface functional role
of N may lie in the fact that the surface functional role of N is overly obvious,
belonging to socially shared encyclopedic knowledge, and thus lacks
sufficient informational value to provide new information. Consequently,
people are only likely to use the construction “Nu[ LLV” (N can V) in

unfamiliar contextual scenarios, such as in lexical explanations.

128



04
MNHsSS

In summary, under the motivating influence of the topic, the
construction “NHa[LLV” (N can V) emerges in specific contexts. However,
compared to the construction “N V” (use N to V), which emphasizes the
agent’s manipulation of N in an objective event description, the speaker
employs “NaJ LV (N can V) to subjectively evaluate the functional role of
N. The distinction is primarily reflected in the different syntactic constraints
that apply to these two constructions. Furthermore, the evaluation in “NaJ
PLV” (N can V) is typically not based on individual subjective experience but
rather on the shared cognition of society as a whole. Therefore, in the
construction “N ®] PAV” (N can V), N must possess a corresponding
functional role, and V must represent its conventional functional role.

1.3 “N 2Rk V7

The subjectivity of language imbues linguistic structures with
elements that reflect the speaker’s “self”, while intersubjectivity embodies
the speaker’s attention to the listener’s “self”, thereby re-encoding the form
and meaning of language (Traugott & Dasher, 2002, pp. 22-23; Wu, 2004, pp.
18-24). The construction “N T LL V” (N can V) represents a functional
evaluation derived from socially established patterns and is widely
recognized within the community. However, if someone forgets, deems it
unimportant, or has made or is about to make an error, the speaker may
use the “f&...... 1”7 structure to emphasize, forming the subjective
emphatic construction “N &K V 1”7 (N is used to V) [Here, N is in its
bare form, so structures such as “iX/H+ (&) +4” (this/that + classifier
+noun) or “#+ (&) +4” (humeral + classifier + noun) are excluded.].
The purpose of such emphasis may be to draw attention or to provide a
preparatory explanation. For example:
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(17) a #ifE, H—IKFAFENER, HEEIRIMANZ2)EINE.
SRR IINESRIN 25 O R AR, Bk N LR, 2505 Akt E i
CRNERFIRFNZ, mBARMTEG Y, TUH O —RA)ES. 7 HEE
Wr VARAESR, ZRASRIEHRN, BEAmlEAMGYILER? ( (ANRBRE
AMIRY 2016 509 H 24 H)

b IS ES P AIE:  “PRUF— AT . A AT T8 B U a5 5t
BN EZ LT —AAREE LN, K NEHRER, hiELr,
TS EAE . PR EE A KRB ANE S, CARTINESiHie
YRR K. 7 (NS CWIEIRY )

(18) a AFTFZI, ZREHKREFN, (HEAEFEEW ] HER
I ? JiLR, EEETEE R RREE K T — M, RTLAE 10
R AN C CANRBHREESMRY 2017 4£ 09 A 21 HD
b KFE S 0 S B0 “ BEARZE DA & P ORAEAR 1K),
IR\ fai i BESRE RN 8 S R AR 1 54, B NAZ S
G ) IR B BRI B E i B . AR, BEEBN. BESASHAHmE? 7
C (ANBRH#) 1974 408 H 01 HD

In example (17), the purpose of the emphasis is to draw the
listener’s attention. The reason for this reminder is that, in (a), the traditional
Chinese medicine store is selling moldy and deteriorated medicine, having
forgotten that “Z4 R H KRG H R ” . In (b), “4hf]1” are too feudalistic,
assigning all tasks to women while neglecting the idea that “ 4z A\ /& F k%
.

Moreover, such reminders are often accompanied by corresponding
negative constructions, serving as warnings or admonitions. For example:

(19 “BErRHARER. AZRKREH” , g Zb R
EfEME. ¢ CNRHRY 2016 4 12 H 17 HD

(20) HANEIL 7RISR R “ BN 5%, X
TN Rl 3RAD Rk, PR FRACD i e ORI,
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R RE AT UL T, AREEEZ A SBENEAR, REFE7 70
BRI AT« C €SCIEHR) 2005 4F 12 A 13 H)

In example (18), the purpose of the emphasis is to provide a
preparatory explanation or elaboration. Both (a) and (b) appear in the
subordinate clause of a complex sentence. In (a), the clause “%& &Rk E
7 is followed by an adversative clause marked by the conjunction “{H
&7 .In(b), the clause “ZERA\ZFHRA/ELRM” is followed by a causal clause
marked by the conjunction “BESR...... 5L......” (since..then..). Since
the functional role of N is widely recognized within the community, the
speaker can directly treat “NJZ& FH sV ” (N is used to V) as given
information, using it as a foundation for further explanation or inference,
such as “Z ] IHEERST” and “NiZsfef N2 faim i 7

Similar to “NaJPLV” (N can V), the construction “NJZFH&Vr]” (N is
used to V) also emerges under the motivating influence of the topic. Here,
N typically functions as a generic reference [Of course, it does not have to
be generic. For example, “IXFhHE FSRHEER M, MEA RO WL EKSHR
1F” 1, while V is a non-processual component representing an abstract
event. This means that V cannot take aspectual markers such as “ 7 /% /
i” or combine with directional verbs, making it a state-of-affairs sentence
(Yuan, 2003, pp. 3-16).

However, there is a slight difference: in the construction “Nj& &V
)7 (N is used to V), N is generally a familiar everyday object with socially
shared knowledge, such as“ 5 1 7,“ H Ot ”7,“ 24 7 ,“ &
N7, “IR”, “4E” , and so on. Moreover, V can represent the surface

functional role of N. For example:
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QD “VRrEBRM AN, (B RRARE R 25 )
ST, B BRAESFIAWRR, JRaEN 1. 7 (BCCRHED

(22) 5 N RESIRBIZTRE: R HRIBRER), A AL B E R K
BE¥p—mWe? sebr b, PrigvedE, AR ‘%7, mHEZEEE gk
“H”, BTLASRIESOMMESRIE.  C (AR HERY 1959401 H24H)

In the examples above, “ [l 4% 7 and “ R L 7 are the surface

functional roles of “FK” and “t” | respectively. As such, they generally
do not appear in the construction “NaJPAV” (N can V), as in “*pRa] L)

Bt or “FEERI DIBREE” , because they lack sufficient informational value
and fail to provide new information. However, why can they appear in the
construction “N#&&H &V ” (N is used to V) ? We argue that this is related
to the intersubjectivity embodied in “N2 RV ” (N is used to V).That is,
although the functional role V of N is the most basic and widely known, the
speaker’s emphasis here serves to draw the listener’s attention or to provide
further explanation. A notable syntactic feature is that, in such cases, N does
not need to be introduced by explicit foregrounded information but rather
relies on the socially shared encyclopedic knowledge about N in people’s
minds. For example:

(23) MABATIIR LR ANE 7 — AR E . ST RADREER, A
FREHREN . BERBIIN . #RITHY, SRR AME . B
AL, AR B AR, sURTUR, TURLLL,
igi??% Bl T —— XA R HI B . (RN (UUERIY

(Q0) FEAULI: <M OB RREFEET ! " AHA
B B SRR, T ST CHRREEEN, HRER
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T Wi HoRWZIRE, HEMGEHRE BEMEemzimg? 7 ( (ARH
) 1997501 H06H)D

In example (23), the topic N “3z57” (writing) is not introduced by
foregrounded information but rather serves as a general introductory
statement summarizing the content of the subsequent discourse. The
underlined sentences are all intended to explain that “ o2& R &H,
REFHFRE” , serving as a reminder to the listener. In example (24), the

B 99

topic N “ is even more implicit, originating from the speaker’s metaphor,
where “Jgi ” is used to metaphorically represent “#f” , thereby better
illustrating the point that “ SYAFIIEANGEEE T .

Different functions require different forms of expression, as Traugott
(1989, pp. 31-55) pointed out, this “semantic-pragmatic tendency” is closely
related to the process of subjectification. From the objective event
narration “ F{N V” (event sentence; V as event predicate; N as definite
entity) to the subjective evaluation of entities “NEJLLV” (N as a category of
entities; V as attributive predicate, indicating the function of N) and the
intersubjective assessment “NJZ F V(] ” (state-of-affairs sentence; N as a
familiar category of entities; V as attributive predicate, which can indicate
the surface function of N), the subjectivity progressively intensifies. This
dynamic emergence process is essentially a result of language continuously
adapting to achieve the purpose of information exchange.

2. The Emergence of Constructional Meaning

The constructional meaning of “NZ 3V ” (N is used to V) can
be summarized as “emphasizing that the function of N is to V”, serving to

remind the listener or to provide a preparatory explanation. How, then, do
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these implicatures such as reminders or elaborations emerge? We argue that
this can be explained from the perspective of pragmatic inference.

In daily life, the essential factor enabling people to communicate
and convey information effectively lies in the tacit adherence to the
“Cooperative Principle” in conversation by both parties. That is, under
normal circumstances, conversational participants cooperate with each
other. Not only does the speaker consistently follow the “Cooperative
Principle”, but the listener also always believes that the speaker will not
violate it. Moreover, the speaker is aware that the listener trusts them to
adhere to the “Cooperative Principle” (Grice, 1975; Shen, 2015, p. 67).
Therefore, if the speaker violates a certain aspect of the “Cooperative
Principle”, it becomes a signal that triggers inference. The listener will keenly
detect this anomaly and, in conjunction with the context, engage in
reasoning to capture the speaker’s implied meaning.

The construction “N AZH2K V 11”7 (N is used to V) emphasizes that
the function of N is to V, which is an obvious and self-evident truth for
everyone, constituting old information. If the information provided by the
speaker is already known to the listener, then the speaker’s utterance
should theoretically be unnecessary. However, this contradicts the
“Cooperative Principle”. According to the “Maxim of Quantity”, the speaker
would not say anything superfluous or redundant. Therefore, upon receiving
this inference signal, the listener will actively engage in reasoning to interpret
the implied meaning. Take, for example, “ 5T #&HRER” (houses are for
living in) and “ZE & HRE S (pens are for writing).

Pragmatic Inference of “ 5 F & F 5R1E I ” (Houses Are for
Living In):
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Presupposition: In conversation, both the speaker and the listener
adhere to the “Cooperative Principle” and cooperate with each other.

Fact: The speaker's statement that “ 5 & FHRAER” (houses are
for living in) constitutes old information for the listener, seemingly violating
the “Principle of Quantity”.

Inference: The speaker would not make a meaningless statement,
so it is likely that the listener has not paid attention and has used "houses”
for other purposes, such as “speculation”.

Implicature: Reminder, admonition, criticism, etc.

Pragmatic Inference of “2ZERFAREFM” (Pens are for
writing):

Presupposition: In conversation, both speaker and listener adhere
to the “Cooperative Principle” and cooperate with each other.

Fact: The statement “The pen is used for writing” made by the
speaker represents old information for the listener. Moreover, if the
statement is a metaphorical usage, the “pen” appears unrelated to the topic
being discussed, which seems to violate the “Quantity Maxim” and the
“RelevanceMaxim”.

Inference: The speaker would not say something useless or
irrelevant. Therefore, it is highly likely that the speaker intends to use this as
a preamble to provide further clarification on the “pen” or a topic N that
may be metaphorically related.

Implicature: The preamble enhances the explanation, among
other functions.

In the expression of interactive subjectivity, speech inherently carries
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more implicature (Traugott & Dasher, 2002, pp. 22-23). Moreover, because the
structure "N is used for V' not only implies various implicatures such as
reminders, advice, or preambles for further explanation, but also evokes a
strong resonance from the listener (as both N and V are familiar to the
audience), it is often placed in positions within the text that most effectively
convey the speaker's intent, such as titles and topic sentences.

25 HHEWHH, £ PARESTOESR, 2L, FRikE
FIIRCRGEMB 2 AE? HHEFERIE bR, EERAN—EREHEE. —
RANE—RANBFHR. 5Z-FMEL, X MRER NS E LR R

PR, RIFRENR. CARBIRY 2017 4205 H 03 H, Frfl ( “HHELHE
37 ——H I R ED)

(26) HIPAT “Rii” WA, L2 FHEIEGE “RIFE” . g
AR, I CRIF” 2 ‘IR ERIER, ARARBH. 7 —%
FEIRPRAF TESUIRH W, N “RIF” & 7TIH: RHIEFR, Bt
HHETHEEHTEE. NSRRI S BN E TR BERZ “HI
T, oo CNERHERY 2017 02 A 27 H)

(7) ZERFRW i, TEEE? IEH—XSM, &R EHITER
PR A — IR IR, st E— R, i AR N TR . NS SR
BH—FREE, XTAEE “REsZ T EENETRTEHE 020 (A
EHRY 2016 4208 A 28 H, #@ (EE))

In example (25), “TFHH£&H K& 1" serves as the title of the
entire report; in example (26), the key term “NIIFF” runs throughout the text,
and “ T RHRER, AZHRIE” precisely explains the concept of
“urgent demand”; in example (27), the title is “I5” | and this subject is

introduced and elaborated through the preamble “ZEHIRITH” .
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Motivation of Constructions
A construction is a form-meaning pairing, and the emergence of
constructional meaning cannot be separated from the significant
contributions of its constituent elements. Below, we will examine the
respective roles played by the variables N and V, as well as the constant
“IEHK. .. M7 (is used to...), in the process of meaning emergence in the
“NZHR VI (Nis used to V) construction.
1. The Activity Level of N in Daily Contexts
As mentioned in Section 2, N is closely related to people's daily
lives. The speaker's purpose in using the construction “N Z—q—qV” s
to remind or advise the listener that only by starting from more familiar daily
activities can the listener better understand and accept the message. High-
frequency items in the corpus such as “J5¥, AU, Zifh, £, & 7 are all
closely connected to people's daily lives. The phrase i /{F A A #f %0
JE” can be added before “N 2R3k V 11”7 , asin “iEHBEIE BB 1= FH kA
7 or “ARAT NHRHITE H BF2 Rz
However, if the subject is distant from daily life or unfamiliar to
people, such as some specialized terminology, it generally cannot be used
in the “N 212k V #” construction. For example:
(28) ax R IR AT SRR BTH TS . —— BRI AT AT SRR B TH
o
bR IR TSR R HTE F 5. —— R HrimT DA
KI5 G5 .

Moreover, N represents a kind of generic reference. According to
Chen (1987, pp. 81-89) and Liu (2002, pp. 411-422), the core semantic feature

of genericity is non-individuality, referring to the common characteristics and
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attributes of a category of entities. In the construction, N denotes “an entire
class of entities”, such as “JF+, AW, 255, &, 7 , which can be
understood as the collective set of all “houses, mooncakes, medicines,
pens, coal” in the world, rather than specific members of the category.
Therefore, words like “ BT ” or “fL {1 ” can be added before N to
emphasize the collective whole: “ (BT A7 /4EATT)  J5 1 #F 2 R,
“(FRA/AEAT) AP R HRIZ 7, and so on. This genericity is
syntactically manifested in the fact that noun phrases with specific reference
generally cannot enter the construction. For example:
(29) *— & b5 1R HIERAER) s— A H B2 F Rz )
? X R R ? SRR T T

Precisely because N is closely related to people's daily lives,
represents shared old information between interlocutors, and denotes a
kind of generic reference, it possesses a high topicality property and readily
serves as the topic of the “information flow” in communicative processes.
During the transmission of information in communication, different concepts
exist in a dynamic cognitive state in the minds of both the speaker and the
listener. Particularly when N represents a generic reference and is closely
tied to people's daily lives, it corresponds to what Chafe (1994) terms “active
information” or “semi-active information”. Even if not introduced by explicit
foregrounded information, N can still become the subject of discussion in
the sentence.

2. The Conventional Functionality of V
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Vis closely related to N, typically representing the functional role
of N (e.g., “1£” (to live) in “BF EHRMEM” or “B2” in “ HPHEHkiZ
f1” . It exhibits strong predictability and a high degree of conventionality.

In contrast, V expressing temporary functional roles or generalized
functional roles generally cannot enter the “N ZH2K V 17 construction.

For example

(30) a JIREMRYIZER) —— 2 2 JIRABRHILME — 7 7 Tk
FIR it 25 1)
ISk —— JIRT AT &
bERHRE K — 7 ? BEAREMN — 72?7 %
F FR A S AR

EMLEY — EWLUER —— EAUBEEARK

The conventional functional roles of “J]” and “2” are “1J]

CGE) 7 and “HF” | respectively, making them highly compatibte with

the “NAZFISRVHI” construction. In contrast, “#ll3k” |, “Briid 27 | “iE
M7, and “ 5 K K 7 represent temporary functional roles and
generalized functional roles for “ JJ 7 and “ %€ ” , respectively, which
appear markedly awkward. However, such restrictions do not apply in
the “N AT LL V” construction. Furthermore, if the preceding N takes a
definite form, the acceptability of temporary and generalized functional
roles significantly improves, as in “iX JJ & FRAISL A7, “IX T) & H R b
EM”, IRERHKEMP” , and “TRERHKPBEARKMN” . This is
because conventional functional roles are shared by all members within a
category, while temporary functional roles pertain to specific members
within the category, thus requiring the subject noun to be definite and

specific. Generalized functional roles, on the other hand, refer to the effects
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brought about by the entity denoted by the subject noun, and specific
entities often yield concrete effects, which is why N typically appears as a
definite form in such cases.

As further discussed in Section 1.3, V functions as an attributive
predicate and cannot take any temporal markers (such as “ 71, %, if,”
etc.). Consequently, from a formal perspective, V in the construction is
almost invariably a bare verb.

3. The Functional Emphasis of “ZHK...H” (is used to...)
“OEFISR. ..M (is used to...) serves as a focus marker emphasizing

functionality. Lu (1985, pp. 241-251) points out that “#&. .. []” indicates an

affirmative focus, and “the focus of affirmation lies in the component
following ‘#&” 7, functioning similarly to a focus indicator. Therefore, the
focus of “N &KV H” (Nisused toV)is “FH3EV” (used to V), which
emphasizes the functionality of N.

Moreover, it often manifests as a contrastive focus. Particularly
when the speaker uses the construction to draw the listener's attention, the
functional V in the focus often co-occurs with other functions, forming a
contrast. In other words, “+&...HJ” (shi..de) here acts as a focus marker
for contrastive focus (Fan & Zhang, 2000, p. 194). In addition to positive-
negative contrasts, as seen in examples (1), (19), (20), (23), and (26), there
are also parallel contrasts between different Ns, thereby distinguishing their
respective functionalities. For example:

(31) ERIMRAZ aiy ) TAE SAF A E UG, 7 o iR —1 A

TR THARME, 1997 & 4 H LAai4aE A HAT 280 Jukk, TIFEt K 400 Ktk
Bo (HEH AW ER, BAHNTENAER. FHERS EEHEEFFER
V. PR AT . PR A2 R 11, A2 R U7 Hhab i 8%
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P, —FEZ Nk, A A TR E . C CANRBRY 1998
)

(32) FEPE PR B, KEGE AN i o) iy 2, shfh e
RRACE R, 2450 EIhRefE TIEAMAT . N4 “1ly” s,
FRARGE ‘A —HR NIRRT Koy e ART B
BRAT NG, IBARAMNIFE, BEKNAEILENE “4” b, DMEK
e (UFhg) » FrelaX o7 e LR E 2N . RSk (fF
gint FRATEREA 2D D

Conclusion

The emergence of constructions encompasses both formal and
semantic emergence. The formal emergence of the reminding and
emphasizing construction “N &M% V 1”7 (N is used to V) has roughly
undergone the stages of “FNV” (use N to V) for objective event narration,
“NTHTELV” (N can V) for subjective evaluation, and “N Z&Hk V #]” (N
is used to V) for intersubjective assessment. This dynamic emergence
process is essentially the result of the speaker continuously adapting
linguistic forms to achieve the goal of information exchange, driven by the
topic and based on the expression of different functions. The emergence of
constructional meaning is primarily realized through the listener's pragmatic
inference. When the speaker emits an implicature—violating the
“cooperative principle” in conversation—the listener keenly detects it,
activates inference in context, and captures the speaker's implied meaning.
Furthermore, from the perspective of constructional motivation, N in the
construction  exhibits daily activity, V demonstrates conventional
functionality, and “Z&HK... " (is used to..) serves as a focus marker
emphasizing functionality.
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From the perspective of functional linguistics, different linguistic forms
necessarily serve different functions. However, from the standpoint of
speaker encoding, different functions also require distinct forms for
expression. The reason linguistic forms are encoded in such a way is to meet
the speaker's diverse functional expression needs. Driven by the topic, N in

“NJ2HR V1”7 (N is used to V) can naturally continue the theme being
discussed in the discourse, making the text more coherent and conveying
the speaker's intention to remind or advise the listener. Clearly, such
syntactic arrangements highligsht the speaker's specific informational
expression, as “the communicative need is primary in determining linguistic
structure” (Zhang & Fang, 1996, p. 11). This vividly reflects the pragmatic-

oriented nature of the Chinese language.
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